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DEMANDE DE RENSEIGNEMENTS

Offre à commandes principale et nationale pour les services de vérification de crédit

1 - INTRODUCTION

1.1 Contexte

Le Canada souhaite évaluer l’intérêt de l’industrie à fournir des services de vérification de crédit pour le 
filtrage du personnel comme suit :

(a) Acquisition de dossiers de crédit complets de particuliers soumis par voie électronique au
fournisseur de services, en format de requête individuelle et en format de requête en lot (XML);

(b) Services de soutien aux clients, y compris des séances internes de formation, du dépannage et 
du soutien en matière de TI;

(c) Livraison de dossiers de crédit complets de particuliers en format électronique, de façon claire et 
en temps opportun. La portée des travaux à réaliser et les limites des pouvoirs du fournisseur de 
services seront définies davantage dans tout instrument d’approvisionnement subséquent et 
pourraient être fondées sur les commentaires de l’industrie recueillis par l’entremise de la 
présente demande de renseignements (DDR).

REMARQUE : Le présent besoin vise à acquérir les dossiers de crédit de particuliers aux fins du 
FILTRAGE DE SÉCURITÉ DU PERSONNEL SEULEMENT. Sauf pour ce qui est de la question 3.19, 
on demande à l’industrie de répondre aux questions de la présente DDR uniquement en ce qui a 
trait aux dossiers de crédit de particuliers aux fins du filtrage de sécurité du personnel.

1.2 Objectif de cette demande de renseignements (DDR)

Dans le but de satisfaire aux exigences décrites ci-dessus, le Canada cherche à obtenir des 
renseignements sur les fournisseurs de services de vérification de crédit.

Les objectifs principaux de la présente DDR sont les suivants :

(a) Déterminer la capacité des fournisseurs à fournir les services décrits dans la Section 1.1 ci-
dessus;

(b) Solliciter des commentaires et des recommandations sur toute question qui aurait une incidence 
sur la capacité du fournisseur à satisfaire aux exigences, et, plus précisément, les questions 
relatives à la limitation de responsabilité; et

(c) Tirer profit des connaissances et de l’expertise de l’industrie en ce qui concerne les pratiques 
exemplaires qui augmenteraient les chances de satisfaction des présentes exigences ou des 
exigences semblables.

1.3 Nature de la DDR

La présente DDR n’est ni un appel d’offres ni une OCPN. Elle ne donnera pas lieu à une entente ni à un 
marché. Elle ne constitue nullement un engagement de la part du gouvernement du Canada et n’autorise 
aucunement les éventuels répondants à entreprendre des travaux dont le coût pourrait être réclamé au 
Canada. Enfin, elle ne doit pas être considérée comme un engagement à l’égard de la publication d’une 
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demande de soumissions subséquente ou de l’attribution d’un contrat pour les travaux décrits dans le 
présent document.

La participation à cette DDR est encouragée, mais elle n’est pas obligatoire. La présente DDR ne servira 
pas à établir une liste de fournisseurs éventuels pour les travaux à venir. De plus, la participation à la 
présente DDR n’est ni une condition ni un préalable pour participer à toute demande de soumissions 
subséquente.

2 – INSTRUCTIONS POUR RÉPONDRE À LA DEMANDE DE RENSEIGNEMENTS

2.1 Nature et format des réponses demandées

La partie 3 comprend un certain nombre de questions, dont le Canada est à la recherche de réponses, 
avant la finalisation et l’émission de tout instrument d’achat associé.

2.2 Coûts associés aux réponses

Les répondants ne recevront aucun remboursement pour les frais engagés pour répondre à la présente
DDR.

2.3 Réponses

(a) Les réponses ne seront pas officiellement évaluées, mais peuvent cependant être utilisées par le 
Canada pour élaborer ou modifier des stratégies d’approvisionnement. Le Canada examinera 
toutes les réponses reçues d’ici la date de clôture de la DDR. Cependant, s’il le juge opportun, il 
pourrait examiner les réponses reçues après la date de clôture de la DDR. En ce qui concerne la 
question de savoir si les commentaires et les suggestions des répondants sont acceptables pour 
le Canada, la décision est entièrement à la discrétion du Canada. 

(b) Une équipe d’examen, composée de représentants du (des) client(s) (selon le cas) et de 
fonctionnaires de SPAC, examinera les réponses reçues. Le Canada se réserve le droit 
d’engager des experts-conseils indépendants ou d’utiliser les ressources du gouvernement qu’il 
juge nécessaires pour examiner les réponses. Toutes les réponses ne seront pas 
nécessairement soumises à l’examen de tous les membres de l’équipe d’examen.

(c) Même si les renseignements recueillis sont considérés comme étant de nature commerciale 
(dans ce cas, ils seront traités en conséquence par le Canada), le Canada peut utiliser 
l’information aux fins de rédaction d’une ébauche des exigences de rendement provisoires (qui 
peuvent faire l’objet de modifications). Les répondants sont encouragés à indiquer, dans les 
renseignements fournis au Canada, tout renseignement qu’ils considèrent comme exclusif ou 
confidentiel. Veuillez noter que le Canada pourrait être tenu par la loi (p. ex. en réponse à une 
demande en vertu de la Loi sur l’accès à l’information et sur la protection des renseignements 
personnels) de divulguer des renseignements exclusifs ou commercialement sensibles au sujet 
d’un répondant.

(d) Le Canada peut, à sa discrétion, communiquer avec les répondants pour leur poser des 
questions supplémentaires ou leur demander des précisions quant à un aspect d’une réponse.   

2.4 Contenu de la demande de renseignements

La présente DDR contient un certain nombre des questions à l’intention de l’industrie. Des commentaires 
au sujet de tout aspect de cette demande de renseignements sont les bienvenus. 



Solicitation No. - N° de l’invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l’acheteur
E60PI-19CRDT/A pi035
Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME
E60PI-19CRDT pi035.E60PI-19CRDT

Page 4 of - de 6

2.5 Instructions pour la préparation des réponses

Le Canada demande aux répondants de fournir leurs réponses aux questions décrites à la partie 3 de la 
présente DDR. Afin de faciliter l’examen de toute rétroaction, le Canada demande aux répondants 
d’énumérer leurs réponses en suivant l’ordre des questions énoncées dans la partie 3.

2.6 Présentation des réponses

Les fournisseurs intéressés peuvent présenter leur réponse à l’autorité contractante de SPAC 
mentionnée ci-dessous, par courrier électronique :

Katelyn Henry
Katelyn.Henry@tpsgc-pwgsc.gc.ca

Un point de contact pour le répondant devrait être inclus dans son courriel (nom, numéro de téléphone et 
adresse de courriel). Les répondants doivent également inclure le nom et l’adresse de leur entreprise, et 
doivent s’assurer de faire référence au numéro de la DDR E60PI-19CRDT/A.

La présente DDR peut faire l’objet de modifications; le cas échéant, elles seront affichées sur le Service 
électronique d’appels d’offres du gouvernement. Les répondants peuvent visiter 
http://www.Achatsetventes.gc.ca pour les changements et mises à jour continues.

2.7 Exigences en matière de sécurité

Il n’y a pas d’exigence en matière de sécurité pour la présentation d’une réponse à la présente DDR.
Cependant, tout véhicule d'approvisionnement potentiel associé au besoin peut inclure des exigences de 
sécurité pour la conduite des travaux qui en résultent.

2.8 Demandes de renseignements

Toutes les demandes de renseignements relatives à la présente DDR doivent être présentées par écrit à 
l’autorité contractante de SPAC indiquée ci-dessous :

Katelyn Henry
Spécialiste en approvisionnements

Travaux publics et services gouvernementaux Canada
Direction générale des approvisionnements

343-550-0484
Katelyn.Henry@tpsgc-pwgsc.gc.ca

Comme la présente DDR ne constitue pas un processus de demande de soumissions, le Canada n’a 
aucune obligation de répondre aux demandes de renseignements par écrit ni de faire circuler les 
réponses à tous les fournisseurs potentiels. Le Canada fournira de l’information jugée pertinente et 
appropriée.
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3 – QUESTIONS AUX RÉPONDANTS

Pour aider le Canada à obtenir des rétroactions de l’industrie liées aux services de vérification de crédit, 
les répondants sont invités à soumettre des réponses aux questions ci-dessous. Les répondants sont 
invités à répondre à autant de questions que possible, et selon le rôle de leur entreprise, le cas échéant.

3.1 Quel pourcentage de votre volume d’affaires total le gouvernement du Canada représente-t-il? 
Cela comprend tous les ministères, organismes et sociétés d’État du gouvernement fédéral avec 
lesquels votre entreprise détient des contrats ou à qui elle facture des services de dossiers de 
crédit offerts.

3.2 Votre entreprise possède-t-elle des autorisations de sécurité valides du Secteur de la sécurité 
industrielle (SSI) de SPAC pour les éléments suivants : attestation de sécurité d’installation,
attestation de vérification d’organisation désignée et autorisation de détenir des renseignements? 
Si votre entreprise ne dispose pas des autorisations valides, serait-elle disposée à les obtenir?

3.3 Votre entreprise considère-t-elle les vérifications de crédit aux fins du filtrage de sécurité du 
personnel comme un bien ou un service? Veuillez expliquer brièvement la classification de votre 
entreprise.

3.4 D’après la compréhension du Canada de l’industrie de la vérification de crédit, la clause 2010C –
Conditions générales 2010C : services (complexité moyenne) 
(https://achatsetventes.gc.ca/politiques-et-lignes-directrices/guide-des-clauses-et-conditions-
uniformisees-d-achat/3/2010C/17) correspond le mieux au présent besoin portant sur les 
vérifications de crédit aux fins du filtrage de sécurité du personnel. Pourriez-vous nous 
indiquer si votre entreprise est disposée à se conformer à ces conditions?

3.5 En tant que fournisseur de services, exigez-vous que les clients se conforment à un ensemble 
spécifique de conditions générales?

3.6 Pour les entreprises ayant des conditions spécifiques: Le Canada propose que les conditions 
négociées entre SPAC et tous les fournisseurs de services intéressés soient incorporées en tant 
qu’Annexes à l’offre à commandes et applicables à tout produits fourni dans le cadre de cette offre 
à commandes. Ce processus serait-il réalisable et acceptable pour votre entreprise?

3.7 Dans le cadre de l’Initiative canadienne d’approvisionnement collaboratif, SPAC a la possibilité de 
permettre aux gouvernements provinciaux et territoriaux, ainsi qu’aux municipalités, aux 
établissements d’enseignement supérieur, aux écoles et aux hôpitaux (secteur MESSS) d’utiliser 
les outils d’approvisionnement fédéraux pour répondre à leurs besoins en matière d’achats. Votre 
entreprise serait-elle disposée à permettre aux signataires de l’Initiative canadienne 
d’approvisionnement collaboratif d’utiliser tout instrument d’approvisionnement subséquent 
(comme une offre à commandes)? (Pour de plus amples renseignements sur l’Initiative canadienne 
d’approvisionnement collaboratif, veuillez consulter le site https://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/app-
acq/app-collaborat-procur/index-fra.html.)

3.8 Quel pourcentage de votre volume d’affaires total les gouvernements provinciaux et territoriaux et 
les entités du secteur MESSS (comme il est décrit à la question 3.7) représentent-ils?

3.9 Votre entreprise autorise-t-elle les revendeurs de vos services? Si oui, votre entreprise autorise-t-
elle les revendeurs à valeur ajoutée?

3.10 Si votre société autorise les revendeurs de vos services, ceux-ci peuvent-ils assumer des risques, 
au nom de votre société, liés à la responsabilité et à l'indemnisation?
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3.11 Si votre entreprise autorise les revendeurs de vos services: quels sont les modèles de prix les plus 
courants dans l'industrie? Les revendeurs offrent-ils des rabais ou des frais de service?

3.12 Si votre entreprise autorise les revendeurs pour vos services : Les revendeurs fournissent-ils leur 
propre plateforme sur laquelle les clients peuvent saisir l’information aux fins de la vérification de 
crédit? Ou fournissent-ils un lien direct vers votre plateforme?

3.13 Votre entreprise est-elle disposée à proposer à SPAC un modèle d’établissement des prix à 
niveaux multiples, en fonction du nombre de vérifications de crédit à réaliser?

3.14 À quelle fréquence votre entreprise doit-elle mettre à jour ses prix? Cela se fait-il généralement 
chaque année, deux fois par année, etc.?

3.15 Votre entreprise utilise-t-elle un modèle d’établissement des prix à niveaux multiples pour les 
dossiers de crédit de particuliers? Par exemple, votre entreprise facture-t-elle un tarif forfaitaire par 
vérification ou ce tarif varie-t-il en fonction du nombre d’utilisateurs dans l’organisation du client?

3.16 Votre entreprise effectue-t-elle des vérifications de crédit à l’échelle internationale 
(« à l’étranger »)? Dans la négative, quelles options pourriez-vous offrir aux clients qui auraient 
besoin d’une vérification de crédit internationale? (Par exemple, votre entreprise est-elle en mesure 
de sous-traiter des services internationaux de vérification de crédit?)

3.17 Si votre entreprise effectue des vérifications de crédit à l’échelle internationale (« à l’étranger »), 
exigez-vous que les clients se conforment à un ensemble distinct de modalités propre à ces 
vérifications?

3.18 Votre entreprise offre-t-elle des services de formation et de soutien pour les vérifications de crédit?
Le cas échéant, quels types de formation offrez-vous (en classe, en ligne, etc.)? Le cas échéant, 
quels types de services de soutien supplémentaires offrez-vous?

3.19 Votre entreprise offre-t-elle des produits ou des services autres que la vérification du crédit de 
particuliers aux fins du filtrage de sécurité du personnel? Si oui, veuillez fournir une liste de tous les 
produits ou services que votre entreprise souhaiterait offrir au Canada, ainsi qu’une description de 
chaque produit ou service.


